HET BEGIN VAN DE ORDE DER MINDERE BROEDERS

INHOUDSOPGAVE

Titel
[1]

Inleiding
[2]

I Hoe de zalige Franciscus God begon te dienen
[3]-[9]

II De eerste twee broeders van de zalige Franciscus
[10]-[13]

III De eerste verblijfplaats van de broeders en hoe hun verwanten hen lastig vielen
[14]-[17]

IV Hoe de zalige Franciscus zijn broeders vermaande en de wereld inzond
[18]

V De slechte ervaringen van de broeders op hun tocht door de wereld
[19]-[24]

VI  De levenswijze van de broeders en hun wederkerige genegenheid
[25]-[30]

VII Hoe de broeders naar Rome gingen en de paus de regel goedkeurde en verlof gaf om te preken
[31]-[36]

VIII Het op zijn voorschrift gehouden kapittel en wat er behandeld werd
[37]-[39]

IX Hoe de broeders over de hele wereld uitgezonden werden
[40]-[41]

X Toen de houding van de kardinalen zich ten goede keerde en zij de broeders met raad en daad begonnen bij te staan
[42]-[43]

XI Hoe de kerk de broeders beschermde tegen vervolging
[44]-[45]

XII Dood van de zalige Franciscus; zijn wonderen en heiligverklaring
[46]-[47]

Nawoord
[48]

BEGIN EN GRONDSLAG VAN DE ORDE

HET LEVEN EN DE WERKEN VAN DE MINDERE BROEDERS DIE ALS EERSTEN IN

DE GEMEENSCHAP KWAMEN EN GEZELLEN WAREN VAN DE ZALIGE

FRANCISCUS

INLEIDING

2. De dienaren van God mogen niet onkundig blijven van de weg en de leer van heilige mannen, waarlangs zij tot God kunnen komen. Daarom heb ik, die hun leven en werken heb gezien, die hun woorden heb gehoord en die zelfs hun leerling ben geweest, ter ere van God en tot stichting van hen die dit lezen en horen een en ander over het doen en laten van onze zalige vader Franciscus en van sommige broeders die in het begin bij de gemeenschap kwamen, verteld en bijeengebracht, voorzover mijn geest van Godswege daartoe bekwaam werd gemaakt.

HOOFDSTUK I

HOE DE ZALIGE FRANCISCUS GOD BEGON TE DIENEN

3a. Sinds de menswording van de Heer waren 1207 jaren voorbijgegaan. Het was 16 april 1208. God zag dat zijn volk, dat Hij door het kostbare bloed van zijn eniggeboren Zoon had vrijgekocht, zijn geboden had vergeten en zijn weldaden met ondankbaarheid beloonde. Reeds lange tijd had Hij in het zijn lankmoedigheid, al verdiende het de dood, gespaard. Desondanks wilde Hij nog niet de dood van de zondaar, maar dat hij zich zou bekeren en zou leven (Ez 33,11; Mt 9,38). Daarom besloot Hij, bewogen door de overmaat van zijn welwillende barmhartigheid, arbeiders te sturen voor zijn oogst (Mt 9,13).

3b. En Hij verlichtte een man die in de stad Assisi leefde, met de naam Franciscus, een koopman van beroep, een zeer lichtzinnig uitdeler van wereldse rijkdom.

4a. Eens was hij in het magazijn waar hij gewoonlijk laken verkocht druk met zijn zaken bezig, toen er een arme verscheen die er in de naam van de Heer op aandrong hem een aalmoes te geven. Omdat genoemde Franciscus alleen maar aan winst maken dacht en voor niets anders oog had dan voor bovenge​noemde handel, scheepte hij de arme af en weigerde hij hem die aalmoes zonder meer. Maar toen de arme schoorvoetend heenging, begon hij onder invloed van Gods zorgende genade, zich verwijten te maken om zijn onbehou​wenheid en zei bij zichzelf: 'Wanneer die arme je zoiets gevraagd had in naam van een aanzienlijke graaf of baron zou je zeker aan zijn verzoek hebben voldaan. Hoeveel te meer had je dat dan moeten doen nu hij het je vroeg in naam van de Koning der koningen, en de Heer van allen!'

4b. En in zijn hart kwam hij tot het vast besluit nooit meer iemand iets te weigeren wanneer het hem gevraagd werd in naam van een zo machtig Heer. Hij riep genoemde arme terug en gaf hem een ruime aalmoes.

4c. O hart, zeg ik, geheel en al vol van genade, rijk aan vruchten en verlicht! O onwrikbaar en heilig besluit van waaruit een wonderbare, overmoede, geheel eigen verlichting van de toekomst ontspringt! Maar toch, zo heel verbazingwekkend is het niet. Zegt Jesaja niet reeds – en hij spreekt onder inspiratie van de Heilige Geest – : 'Als je de hongerige aanbiedt wat je voor jezelf verlangt, en de wegkwijnende met voedsel verzadigt, zal je licht in de duisternis opgaan en je duisternis worden als de heldere middag (Jes 58,10).' En verder: 'Als je je brood deelt met de hongerige, breekt je licht als de dageraad door en gaat je rechtschapenheid voor je aanschijn uit (Jes 58,7‑8).'

5a. Enige tijd later overkomt deze zalige man iets wonderlijks, dat ik, naar mijn mening, onder geen voorwaarde stilzwijgend voorbij mag gaan. Op een nacht lag hij rustig in zijn bed te slapen toen hem iemand verscheen die hem bij zijn naam riep en hem meenam naar een onzegbaar bekoorlijk, wondermooi paleis. Het stond vol met ridderuitrustingen en overal aan de muren hing een keur van schitterende, met het kruis getekende schilden.

5b. Op zijn vraag aan wie die zo schitterende uitrustingen en dat zo buitengewoon heerlijke paleis toebehoorden, kreeg hij van zijn begeleider ten antwoord: 'Dit alles met paleis en al is van jou en je ridders.'

5c. Uit zijn slaap ontwaakt, kwam hij op de wereldse gedachte – want nog altijd was hij niet geheel in de ban gekomen van de geest van God – dat het hem beschoren was eens in dat paleis als een groot vorst te heersen. Hij overdacht de zaak telkens weer opnieuw en besloot tenslotte de krijgsdienst in te gaan en ridder te worden. Zo hoopte hij te bereiken dat hem, wanneer hij eenmaal ridder was, een vorstelijke waardigheid zou worden aangeboden. Hij vatte het plan op om, na zich de kostbaarste uitrusting die hij krijgen kon, te hebben aangeschaft, naar Apulië te gaan en zich aan te sluiten bij graaf Gentilis, opdat hij van hem de ridderslag zou ontvangen.

5d. Tengevolge van dit alles was hij zoveel vrolijker en opgeruimder dan gewoonlijk dat het allen op ging vallen. En wanneer ze hem verwonderd vroegen wat toch wel de reden van die ongekende blijheid was, gaf hij ten antwoord: 'Nu weet ik heel zeker dat ik eens een groot vorst zal zijn.'

6a. Na een schildknaap in dienst genomen te hebben, besteeg hij zijn paard en begaf zich op weg in de richting van Apulië.

6b. Toen hij echter, alleen maar denkend aan zijn tocht, in Spoleto gekomen was en zich 's nachts te slapen had gelegd, hoorde hij, half in slaap, een stem hem vragen waarheen hij op weg was. Hij gaf een duidelijk en nauwkeu​rig overzicht van heel zijn plan. En de stem weer: 'Wie is er eigenlijk in staat je meer te geven, de heer of de knecht?' 'Vanzelf de heer,’ antwoord​de hij. – 'Waarom laat je de Heer dan in de steek voor de knecht en veronachtzaam je de Koning voor de onderdaan?' Toen stelde Franciscus de vraag: 'Wat wilt U dan dat ik zal doen, Heer?' – 'Keer terug naar de streek waar je thuishoort, ga daar doen wat de Heer je zal openbaren.'

6c. Opeens voelde hij zich door Gods genade veranderd in een ander mens.

7a. Toen de volgende morgen aangebroken was, keerde hij naar zijn eigen streek terug, zoals hem bevolen was.

7b. Op weg naar huis in Foligno gekomen verkocht hij er het paard waarop hij reed, en de kleren waarmee hij zich had uitgedost om naar Apulië te gaan, en trok andere, meer eenvoudige kleren aan.

7c. Vervolgens zette hij zijn tocht vanuit Foligno naar Assisi voort, terwijl hij het geld dat hij voor de verkoop gekregen had met zich meenam. Toen hij in de buurt kwam van een kerk die ter ere van de heilige Damianus was gebouwd, trof hij daar een arm priester aan, Petrus geheten, die aan die kerk verbonden was, en wilde hem het geld in bewaring geven. Maar de priester weigerde het onder zijn hoede te nemen. Hij had immers, zei hij, geen geschikte plaats om het voor een tijd veilig op te bergen. Toen de man Gods Franciscus dat hoorde, gooide hij het geld achteloos in een nis van die kerk.

7d. Omdat hij echter zag dat het een arm kerkje was dat op instorten stond, vatte hij onder leiding van Gods geest het plan op met dat geld het metselwerk ervan steviger te maken en er te blijven wonen. Zijn bedoeling was het kerkje uit zijn vervallen staat op te heffen en te restaureren. Dit plan heeft hij na verloop van tijd, nadat God hem tevoren een wenk gegeven had, ook metterdaad tot een goed einde gebracht.

8a. Toen zijn vader, die hem met louter menselijke liefde beminde en erop gebrand was het geld in handen te krijgen, dit hoorde, werd hij razend op hem. Op allerlei manieren maakte hij hem, door hem kwetsend te behandelen en te beschimpen, het leven zuur en eiste het geld van hem op.

8b. Maar in het bijzijn van de bisschop van Assisi deed Franciscus afstand van dat geld en van de kleren die hij droeg, en gaf alles vol vreugde aan zijn vader terug. Naakt stond hij daar onder de mantel van de bisschop die zijn armen om hem heen sloeg en zijn naaktheid met zijn mantel bedekte.

8c. Zo was hij dus vrij van tijdelijk bezit. Hij kleedde zich zeer eenvou​dig en verachtelijk en keerde terug naar het kerkje om daar te gaan wonen. Maar de Heer maakte hem in zijn armoede en verachtelijkheid rijk. Hij vervulde hem van zijn Heilige Geest en legde hem woorden van leven in zijn mond. Hij zou als verkondiger onder de mensen moeten gaan, hun preken over oordeel en barmhartigheid, straf en heerlijkheid (RegNB 21; RegB 9,4), hun zeggen dat ze de geboden van God, die ze aan de vergetelheid hadden prijsgegeven, in herinnering moesten roepen. De Heer stelde hem aan tot vorst over vele volkeren (Ge 17,4; Sir 44,19), die Hij met behulp van hem uit de hele wereld bijeenbracht en tot één volk maakte. 8d. Hij leidde hem daarbij langs een rechte en enge weg. Franciscus wilde immers goud noch zilver noch geld noch wat dan ook bezitten, maar volgde Heer in nederigheid en armoede en in oprechte eenvoud van hart.

9a. Hij liep blootsvoets, droeg een armzalig habijt en omgordde zich ook met een versleten stuk touw.

9b. En telkens wanneer zijn vader hem tegenkwam, voelde deze zich in zijn hart diep gekwetst en verwenste hem. Maar de zalige man nam een arme grijsaard, een zekere Albertus, bij zich en vroeg die dan om hem te zegenen.

9c. Ook veel anderen bespotten hem en scholden hem voor alles en nog wat uit; en bijna allen hielden hem voor een waanzinnige. Maar hij trok zich er niets van aan en gaf hun zelfs geen antwoord. Het enige waar hij zich met alle zorg op toelegde, was metterdaad in praktijk te brengen wat God hem als zijn wil liet weten. Bij het gaan van zijn weg liet hij zich niet leiden door de deskundige uitspraken van menselijke wijsheid, maar stemde hij zich af op de inspiratie en de kracht van de Geest (1 Kor 2,4).

HOOFDSTUK II

DE EERSTE TWEE BROEDERS VAN DE ZALIGE FRANCISCUS

10a. Bij het zien en horen van dit alles kwamen twee burgers van die stad, in hun hart geraakt door Gods genade, nederig naar hem toe. Een van hen was broeder Bernardus, de andere broeder Petrus. En ze zeiden hem simpelweg: 'We willen voortaan bij je blijven en doen zoals jij doet. Zeg ons dus wat we met onze bezittingen moeten doen.' Franciscus was juichend gelukkig over hun komst en hun verzoek en antwoordde hun vriendelijk: 'Laten we de Heer om raad gaan vragen.'

10b. Ze begaven zich dus naar een kerk in dezelfde stad, gingen er binnen, knielden nederig neer en vroegen biddend: 'Heer God, Vader van de heerlijkheid, wij vragen U ons in uw barmhartige liefde te laten weten wat we moeten doen.' Na hun gebed vroegen ze de priester van die kerk, die daar op dat moment aanwezig was: 'Vader, wees zo goed ons het evangelie van onze Heer Jezus Christus te laten zien.'

11a. Omdat ze zelf nog niet goed wisten hoe ze bij het lezen van het evangelieboek te werk moesten gaan, opende de priester het boek voor hen. Meteen al vonden ze de passage waarin geschreven stond: 'Als je volmaakt wilt zijn, ga dan alles verkopen wat je bezit, en geef het aan de armen; dan zul je een schat bezitten in de hemel (Mt 19,21).' Ze bladerden verder in het boek en vonden toen: 'Wie mijn volgeling wil zijn... enzovoort (Mt 16,24).' En toen ze nog een keer de bladen omsloegen, stuitten ze op: 'Neem onderweg niets mee.. enzovoort (Lc 9,3).' Een overweldigende vreugde maakte zich van hen meester toen ze dit hoorden, en ze zeiden: 'Dat is het wat we verlangden, dat zochten we (vgl. RegNB 0,2; 1,2‑3; 2,4; 14,1; RegB 1,1; 2,5; 12,4; Test 14).' En de zalige Franciscus zei: 'Dat zal onze leefregel zijn.' Daarna sprak hij tot de twee anderen: 'Je hebt de raad van de Heer gehoord; ga hem dus uitvoeren.'

11b. Broeder Bernardus ging dus heen en omdat hij rijk was, bracht de verkoop van al zijn bezittingen hem veel geld op. Broeder Petrus was echter altijd al arm geweest aan stoffelijke goederen, maar in geestelijke goederen was hij reeds rijker geworden. Ook hij deed wat de Heer hem geraden had. Vervolgens haalden ze de armen van de stad bij elkaar en verdeelden onder hen het geld dat de verkoop van hun bezittingen had opgebracht.

12a. Terwijl ze in tegenwoordigheid van de zalige Franciscus daarmee bezig waren, kwam er een priester, Silvester geheten, bij. Vroeger had de zalige Franciscus eens stenen van hem gekocht voor het herstel van de kerk van de heilige Damianus. Bij die kerk had hij overigens ook zijn verblijfplaats voordat hij zijn eerste broeders als gezellen had.

12b. Toen de priester hen al dat geld zo maar zag weggeven, kreeg hij het benauwd van hebzucht. Hij was begerig om ook iets van dat geld in handen te krijgen, begon zich te beklagen en zei: 'Franciscus, je hebt me een veel te lage prijs betaald voor de stenen die je van mij gekocht hebt.' Nauwelijks hoorde de zalige Franciscus hem die onrechtmatige klacht uiten, of hij die zich van iedere begeerte naar bezit had ontdaan, liep naar broeder Bernar​dus. Hij stak zijn hand in diens mantel – waarin hij het geld bewaarde –, trok ze er vol muntstukken weer uit en gaf die aan de priester. En nog eens deed hij een greep in de mantel, haalde er weer zoals de eerste keer een handvol munten uit en, terwijl hij die ook deze keer weer aan de priester gaf, zei hij: 'Vind je de prijs van die stenen nu goed genoeg?' 'Inder​daad,’ antwoordde de priester. Vergenoegd ging hij daarna terug naar huis.

13a. Enige tijd later begon de priester, onder invloed van de liefdevolle genade van de Heer, na te denken over wat de zalige Franciscus had gedaan, en zei bij zichzelf: 'Eigenlijk ben ik toch maar een armzalig, beklagens​waardig mens dat ik, terwijl ik al op jaren ben, nog zo gehecht ben aan het aardse en er zo hevig naar verlang, terwijl die jongeman het om de liefde van God met diepe minachting van zich gooit.'

13b. In de nacht daarna zag hij in zijn slaap een geweldig groot kruis. De top ervan reikte tot aan de hemel en met zijn voet stond het geplant in de mond van de zalige Franciscus; de dwarsbalken van het kruis strekten zich uit van het ene uiteinde van de wereld tot het andere.

13c. Toen de priester wakker werd, drong zich de overtuiging bij hem op dat de zalige Franciscus onmiskenbaar een vriend was van God, en dat de gemeenschap die hij begonnen was te stichten zich over de hele wereld zou gaan uitbreiden. In eerbiedige vrees voor God begon hij daarna in zijn huis een boetvaardig leven te leiden. En het duurde niet lang, of hij trad in de orde van de broeders. Als lid van de orde is hij na een verdienstelijk leven een glorierijke dood gestorven.

HOOFDSTUK III

DE EERSTE VERBLIJFPLAATS VAN DE BROEDERS EN HOE HUN VERWANTEN

HEN LASTIG VIELEN

14a. Nadat broeder Bernardus en broeder Petrus hun bezittingen verkocht hadden en de opbrengst ervan, zoals we verteld hebben, aan de armen hadden uitgedeeld, kleedden ze zich als de man Gods, de zalige Franciscus, en sloten zich bij hem aan.

14b. Ze hadden echter nergens een plaats waar ze konden wonen. Ze gingen daarom op zoek en vonden een armoedig, zo goed als verlaten kerkje, de heilige Maria in Portiuncula geheten. Daar zetten ze een klein hutje neer waar ze met elkaar verbleven.

14c. Acht dagen later kwam er nog een inwoner uit dezelfde stad, Egidius, bij hen, een zeer vroom en oprecht gelovig man, die de Heer rijk met genaden heeft gezegend. Met nederig vertrouwen en grote eerbied vroeg hij, op zijn knieën, de zalige Franciscus zo goed te willen zijn hem in zijn gezelschap op te nemen. Grote blijdschap maakte zich van Franciscus meester, toen hij hem zag en zijn verzoek hoorde. Enthousiast en van ganser harte nam hij hem dan ook dadelijk op. Alle vier voelden ze zich toen innig blij en gelukkig en waren ze van een bijzonder grote geestelijke vreugde vervuld.

15a. Wat later koos de zalige Franciscus broeder Egidius als gezel en nam hem met zich mee naar het markgraafschap Ancona; de twee anderen bleven thuis. Onderweg waren ze geestdriftig blij in de Heer. De man Gods Franciscus echter gaf er juichend uiting aan door luidkeels in het Frans lofliederen te zingen op de Heer, hem lovend en prijzend.

15b. Ze waren immers zo overstelpt van vreugde dat het leek alsof ze in bezit gekomen waren van de grootste schat die er bestond. En werkelijk, ze hadden reden om blij te zijn. Veel hadden ze immers prijsgegeven en als mest weggeworpen wat voor de mensen gewoonlijk een bron is van zorgen en verdriet. Daarbij waren ze zich ook diep bewust van de bittere nasmaak die de genotzoekers in hun wereldse genietingen ondervinden, waarin ze het slachtoffer plegen te worden van veel ellende en bittere ontgoochelingen.

15c. Op een gegeven moment zei de zalige Franciscus tot zijn gezel, broeder Egidius: 'Met onze gemeenschap zal het gaan als met een visser die zijn netten in het water uitzet en een overvloedige hoeveelheid vissen vangt. Wanneer hij die massa vissen ziet, haalt hij de grote eruit en verzamelt ze in zijn bakken, maar de kleine werpt hij weer in het water terug (Mt 13,47‑49).' Broeder Egidius was zeer verbaasd over de voorspelling die de heilige hiermee deed. Hij wist immers hoe klein het aantal broeders toen nog was.

15d. Nog altijd was het niet zover dat de man Gods voor de mensen preekte. Maar op hun tocht door steden en dorpen spoorde hij de mannen en vrouwen wel reeds aan dat ze de Schepper van hemel en aarde moesten eerbiedigen en beminnen en boete doen voor hun zonden. Broeder Egidius reageerde daarop dan: 'Hij zegt het voortreffelijk; geloof hem maar!'

16a. Wanneer de mensen hen zo bezig hoorden, zeiden ze tegen elkaar: 'Wat zijn dat voor kerels en waar hebben ze het over (vgl. Hand 2,12vv)?'

16b. Er waren er die meenden dat ze met dwaze of dronken kerels te maken hadden. Maar anderen zeiden: 'Wat ze zeggen kun je moeilijk waanzin noemen.' Ook was er onder de toehoorders een die reageerde: 'Die lui hebben zich ofwel als volgelingen bij de Heer aangesloten omdat ze de hoogste volmaaktheid willen bereiken of ze zijn stapelgek. Kijk maar eens naar hun leven: ze leven als dakloze zwervers, ze lopen op blote voeten, dragen een stel armzalige lompen en ze gebruiken bijna geen voedsel.' Maar nog niemand dacht er tot nog toe aan hen te volgen. En wanneer de jonge meisjes hen zelfs maar op een afstand zagen, werden ze bang en liepen weg. Ze mochten immers eens door hun waanzin aangetast worden! Maar ofschoon de mensen er niet aan dachten in hun voetspoor te treden, de broeders maakten niettemin een diepe indruk op hen wanneer ze zagen hoe heilig die mannen leefden. Het scheen hun toe als waren ze daardoor gemerktekend voor de Heer.

16c. Nadat ze die streek waren rondgetrokken, keerden ze naar de heilige Maria in Portiuncula terug.

17a. Enige dagen later kwamen er nog drie mannen uit Assisi bij hen, namelijk broeder Sabbatinus, broeder Johannes en broeder Moricus de Kleine, en smeekten de zalige Franciscus deemoedig om hen in zijn gezelschap op te nemen. Welwillend en vol vreugde willigde de zalige Franciscus hun verzoek in (RegNB 2,1.3).

17b. Wanneer ze echter in de stad rondtrokken en om aalmoezen bedelden, wilde zo goed als niemand hun iets geven; integendeel, ze maakten hun het verwijt: 'Welja, eerst je eigen bezittingen opgeven en dan teren op de zak van anderen!' Het gevolg was dat ze veel gebrek leden. Ook werden ze door hun ouders en bloedverwanten danig lastig gevallen, terwijl de andere inwoners van die stad, kinderen en volwassenen, mannen en vrouwen, hen minachtend behandelden en hen spottend uitmaakten voor waanzinnigen en botteriken. De enige die hierop een uitzondering maakte, was de bisschop van de stad. De zalige Franciscus ging nogal eens naar hem toe om raad te vragen.

17c. Dat hun ouders en verwanten het hun zo lastig maakten en dat anderen de draak met hen staken vond zijn oorzaak hierin, dat het in die tijd iets volkomen nieuws was dat je eerst van al je bezittingen afstand deed en dan van deur tot deur om aalmoezen ging vragen (Test 22).

17d. Op een dag was de zalige Franciscus naar de bisschop gegaan. De bisschop zei hem: 'Ik vind de manier waarop jullie leven, wel erg hard en moeilijk: leven zonder ook maar iets in de wereld te hebben en te bezit​ten!' Gods heilige echter antwoordde hem: 'Heer, als we ook maar een paar bezittingen hadden, zouden we wapens nodig hebben om ze te beschermen. Bezittingen zijn immers een voortdurende bron van geschillen en twisten. En gewoonlijk komt hierdoor de liefde tot God en de evenmens in het gedrang. Juist daarom willen we in de wereld geen enkel aards bezit hebben.'

17e. Met waardering luisterde de bisschop naar dit antwoord.

HOOFDSTUK IV

HOE FRANCISCUS ZIJN BROEDERS VERMAANDE EN DE WERELD INZOND

18a. Reeds vol van de genade van de Heilige Geest voorspelde de zalige Franciscus zijn broeders wat hun te wachten stond. Hij riep de zes broeders die hij toen had bij zich in het bos in de buurt van de heilige Maria in Portiuncula, waarin ze zich vaak terugtrokken om te bidden, en zei hun: 'Laten we, beste broeders, toch goed nadenken over onze roeping: God heeft ons in zijn barmhartigheid niet alleen geroepen, opdat we er zelf voordeel van hebben en zelf zalig worden, maar ook ten voordele en voor de zaligheid van velen. Laten we dus door de wereld trekken en mannen en vrouwen door ons woord en voorbeeld aansporen en erop wijzen dat ze boete moeten doen voor hun zonden en weer opnieuw moeten gaan denken aan de geboden van de Heer, die ze al zolang vergeten zijn.'

18b. En hij ging door: 'Laat je niet afschrikken, kleine kudde (Lc 12,32), heb vertrouwen in de Heer. Wanneer je met elkaar spreekt, zeg dan niet: “We zijn maar onnozele, ongeletterde mensen; hoe kunnen we dan gaan preken?” Denk veeleer aan de woorden die de Heer tot zijn leerlingen heeft gezegd: “Jullie zijn het immers niet die spreken, het is de geest van jullie Vader die in jullie spreekt (Mt 10,20).” Heus, de Heer zelf zal jullie geest en wijsheid geven om mannen en vrouwen aan te sporen, hun de weg van zijn geboden te verkondigen en hun te leren hoe ze die moeten onderhouden. Zonder twijfel zullen jullie mensen aantreffen die gelovig, vriendelijk, bescheiden en welwillend tegenover jullie staan, en die jullie met vreugde en genegenheid zullen aanvaarden en naar je woorden zullen luisteren. Maar er zullen anderen zijn die niet geloven en vol trotste eigenwaan God zullen lasteren. Dergelijke lieden zullen zich tegen jullie verzetten en minach​tend het hoofd schudden over jullie zelf en over wat je hun te zeggen hebt. Bereiden jullie je daarop voor en maak je het vaste voornemen om alles wat je overkomt geduldig en onderworpen te verdragen (RegNB 16,10‑21; RegB 10,10‑11).'

18c. Toen de broeders dit hoorden, raakten ze wel wat in paniek. Maar de zalige Franciscus, die zag dat ze erg tegen hun taak opzagen, zei tot hen: 'Laat je toch niet van de wijs brengen (Mc 16,6)! Je kunt er immers zeker van zijn dat het niet lang zal duren of vele wijze, onderlegde en aanzien​lijke mannen zullen zich bij ons voegen en ons leven gaan delen. Ze zullen gaan preken voor allerlei volken en stammen, voor koningen en vorsten. En je zult zien dat velen zich tot de Heer zullen bekeren. En overal in de wereld zal de Heer het gezin dat Hij Zich gewild heeft, zich laten verme​nigvuldigen en uitbreiden.'

18d. Na hun dit alles gezegd te hebben zegende hij hen en gingen ze op weg.

HOOFDSTUK V

DE SLECHTE ERVARINGEN VAN DE BROEDERS OP HUN TOCHT DOOR DE WERELD

19a. Wanneer de zeer vrome dienaren van de Heer onderweg waren en bij een kerk kwamen, nog in gebruik of verlaten, of langs de weg een kruis zagen staan, bogen ze diep ter aarde en getuigden van hun grote verering door met eerbiedige vroomheid te bidden: 'Wij aanbidden U, Christus, en loven U, in alle kerken die er op de hele wereld zijn, omdat U door uw heilig kruis de wereld verlost hebt (Test 5).' Ze waren er in diep geloof van overtuigd op een plaats te zijn waar de Heer aanwezig was.

19b. De mensen die hen zagen, waren verbaasd over hen en zeiden: 'We hebben nog nooit religieuzen gezien die zo uitgedost waren.' In kleding en levenswijze verschilden ze immers van alle andere religieuzen en ze zagen er uit als wilden die zo uit de bossen weggelopen waren. Kwamen ze stad, dorp of huis binnen, dan brachten ze de vredesboodschap (RegNB 14,2; RegB 3,13; Test 23). En overal waar ze ergens mannen of vrouwen in de straten of op de pleinen tegenkwamen, spraken ze hen bemoedigend toe dat ze de Schepper van hemel en aarde moesten eerbiedigen en beminnen en zich zijn voorschriften die ze vergeten waren, weer te binnen moesten brengen en hun best doen ze van nu af metterdaad te vervullen (RegNB 21,2‑9; zie 18ab).

19c. Er waren er onder hen die graag en met vreugde naar hen luisterden; anderen lachten daarentegen spottend om hen. En velen stelden hun ook allerlei vragen en het was voor de broeders een uiterst vermoeiende inspanning hun op al die veelsoortige vragen een antwoord te geven. De verrassende nieuwheid van iets is immers meestal een aanleiding voor steeds weer nieuwe vragen. Sommigen vroegen: 'Waar komen jullie vandaan?' Anderen: 'Bij wat voor orde horen jullie?' Van hun kant verklaarden de broeders eenvoudigweg: 'Wij zijn mensen die een leven van boetvaardigheid leiden, en we zijn in Assisi geboren.' De gemeenschap van de broeders werd immers nog steeds geen orde genoemd.

20a. Maar ook velen die hen zagen en hoorden, hielden hen voor bedriegers of voor onnozele halzen. En menigeen zei: 'Ik denk er niet aan ze bij mij thuis toe te laten; ze zouden mijn huisraad wel eens kunnen stelen!' Zodoende werden ze op vele plaatsen zeer onheus en beledigend behandeld en brachten ze vaak de nacht door in portalen van kerken en huizen.

20b. In diezelfde tijd waren er ook twee broeders in Florence. Ze door​kruisten de stad op zoek naar onderdak, maar ze konden met geen mogelijk​heid ergens iets vinden. Toevallig kwamen ze bij een huis met een voorpor​taal waarin zich een bakoven bevond, en zeiden tot elkaar: 'Hier zouden we misschien wel kunnen overnachten.' Ze vroegen de vrouw des huizes dus of ze zo goed zou willen zijn hen in haar huis op te nemen. En toen ze dat verzoek onmiddellijk afwees, smeekten ze haar hun dan in ieder geval toe te staan die nacht bij de oven door te brengen.

20c. Dat vond de vrouw goed. Maar toen haar man thuiskwam en de broeders in het voorportaal bij de oven zag liggen, voer hij tegen haar uit: 'Hoe heb je het in 's hemelsnaam in je hoofd gehaald die schooiers in huis te halen?' Ze antwoordde hem: 'In huis heb ik ze niet toegelaten, maar ik heb hun niet willen weigeren buiten in het voorportaal te gaan liggen. Ze kunnen ons daar hoogstens van wat hout bestelen.' Toch waren ze niet bereid, omdat ze de broeders verdacht vonden, hun iets te lenen waarmee ze zich konden toedekken, hoewel het in dat seizoen toen erg koud was.

20d. Terwijl het nog donker was, stonden de broeders die nacht op om de metten bij te wonen en gingen haastig naar de dichtstbijzijnde kerk.

21a. Na het aanbreken van de dag echter ging ook die vrouw naar die kerk om de mis bij te wonen. Toen ze de broeders zo vroom en nederig in vurig gebed verzonken zag, zei ze bij zichzelf: 'Die mannen kunnen onmogelijk misdadi​gers zijn, zoals mijn man zei; in dat geval zouden ze niet zo eerbiedig helemaal in gebed opgaan.'

21b. Terwijl de vrouw in gedachten daarmee bezig was, liep er een man, Guido genaamd, door de kerk en gaf aan de armen die hij daar aantrof een aalmoes. Hij kwam ook bij de broeders en wilde ieder van hen, zoals de anderen, een geldstuk in de hand stoppen. Maar zij weigerden het aan te nemen. Verwonderd vroeg de man hun: 'Waarom nemen jullie die geldstukken niet aan, zoals de andere armen? Jullie zijn toch ook erg arm en behoeftig, naar ik zie.' Een van hen, broeder Bernardus, gaf hem ten antwoord: 'Zeker, we zijn ongetwijfeld arm. Maar de armoede is voor ons niet zo'n zware last als ze voor andere armen is. Door de kracht van Gods genade en om zijn raad op te volgen zijn wij arm geworden.'

22a. De man was daar zeer verbaasd over en vroeg hun of ze tot dan toe wel ooit iets in de wereld bezeten hadden. Ze antwoordden hem dat ze wel degelijk bezit hadden gehad, maar dat ze dat om de liefde van God aan de armen gegeven hadden.

22b. Toen de bovengenoemde vrouw zag dat de broeders het geld geweigerd hadden, ging ze naar hen toe en zei hun: 'Christenen, als je nog je intrek wilt nemen bij mij, kom dan; ik zal je graag in mijn huis opnemen.' Beschei​den antwoordden de broeders haar: 'Moge de Heer u belonen.' Zo kwam de man te weten dat de broeders geen onderdak konden vinden. Hij pakte hen bij de arm, nam hen mee naar zijn huis en zei hun: 'Hier is het verblijf dat de Heer voor jullie heeft willen bestemmen. Jullie kunnen hier blijven zolang als jullie maar willen.' Van harte bedankten de broeders God dat Hij hun barmhartigheid had betoond (Test 2) en het dringend gebed van zijn armen had verhoord. Daarna bleven ze enige dagen bij hem. En om de woorden die hij hen hoorde zeggen en vanwege de goede voorbeelden die hij bij hen zag, heeft hij later veel van zijn bezit royaal aan de armen gegeven.

23a. Door deze man werden de broeders dus welwillend behandeld, maar hij was een uitzondering. Gewoonlijk vonden de mensen de broeders maar minder​waardig en voor het merendeel deden en spraken, kleinen en groten, met hen als een heer met zijn dienaar (RegB 10,5). En hoe behoeftig en armzalig ze ook gekleed waren, toch waren er nogal eens mensen die hun de kleren, als ze de kans kregen, met plezier van het lijf rukten. Maar al stonden ze dan ook naakt voor iedereen te kijk, omdat ze maar één habijt droegen (RegNB 2,14; RegB 2,16), ze hielden zich steeds aan het model van het evangelie en eisten hun habijt niet terug van hen die ze hun afnamen (Lc 6,29‑30; RegNB 14,6). Maar wanneer hun belagers hun die terug wilden geven, omdat ze medelijden met hen kregen, namen zij ze graag aan. 

23b. Meer dan eens gooiden ze hun ook modder naar het hoofd, en aan een van hen overkwam het dat iemand hem dobbelstenen in zijn hand stopte en spottend vroeg of hij misschien zin had te spelen. Een andere broeder werd, omhooggesjord bij zijn kap, achter op iemands rug voortgedragen totdat de drager er genoeg van had. Deze en nog meer van die kwellingen lieten ze hen ondergaan. Om ons verslag niet te lang te maken doen we er evenwel verder het zwijgen toe. Maar zeker is dat ze hen zo verachtelijk en minderwaardig vonden dat ze er niet het minste bezwaar in zagen hun baldadigheid op hen bot te vieren als hadden ze met misdadigers te doen. Bovendien hadden de broeders ook veel moeilijkheden en kwellingen te doorstaan door honger, dorst, kou en hun gebrekkige kleding (2 Kor 11,27). 

23c. Maar ze hielden zich aan de vermaningen die de zalige Franciscus hun gegeven had, en ze verdroegen dit alles zonder krimp te geven en met groot geduld. Ze verloren hun goed humeur niet en lieten zich niet van de wijs brengen. Als mensen die grote winst boekten, juichten ze bij hun beproevin​gen en waren oprecht blij. En vol bezorgdheid baden zij God voor degenen die hen vervolgden en lastig vielen (RegB 10,10‑12).

24a. Langzamerhand drong het echter tot de mensen door dat de broeders, ondanks al hun beproevingen, hun blijde bestemming behielden en dat ze dat alles omwille van de Heer geduldig verdroegen (RegNB 17,8). Ook merkten ze dat ze zonder ophouden met grote eerbied baden, geen geld aannamen noch bij zich hadden, zoals dat met andere, gebrek lijdende armen wel het geval is, en dat ze een grote genegenheid voor elkaar koesterden, waarin ze te herkennen waren als leerlingen van de Heer (Jo 15,35; RegNB 11,5‑6). Door de barmhartige goedheid van de Heer kwamen daardoor velen tot inkeer. Ze gingen naar de broeders toe en vroegen hun vergiffenis voor de beledigingen die ze hen hadden laten ondergaan. De broeders vergaven hun dan van harte en antwoordden blijmoedig: 'Moge de Heer u genadig zijn!' Vanaf dat moment vonden de broeders bij hen een gewillig gehoor.

24b. Er waren er zelfs die hun vroegen hen in hun gezelschap op te willen nemen en de broeders lieten de meesten van hen toe. Omdat ze in die tijd nog maar met weinig broeders waren, had iedere broeder namelijk van de zalige Franciscus de bevoegdheid gekregen nieuwe broeders op te nemen wanneer hij dat wenselijk vond. Op de voor hen vastgestelde tijd keerden vervolgens de broeders naar de heilige Maria in Portiuncula terug.

HOOFDSTUK VI

DE LEVENSWIJZE VAN DE BROEDERS EN HUN WEDERKERIGE GENEGENHEID

25a. Toen ze elkaar daar terugzagen, waren ze zo uitbundig blij en van geestelijke vreugde vervuld dat ze zich niets herinnerden van wat ze aan tegenwerking en schrijnend gebrek te verduren hadden gehad (RegNB 7,15‑16).

25b. Ze waren iedere dag druk in de weer met bidden en handenarbeid om aan de ledigheid – die vijand van de ziel – te ontsnappen (RegNB 7,10‑12; RegB 5,1‑2; Test 20‑21). En nacht in nacht uit zorgden ze er eveneens volijverig voor om middernacht op te staan naar het woord van de profeet: 'In het midden van nacht stond ik op om U te loven en te prijzen (Ps 119,62).' Dan baden ze met grote godsvrucht en dikwijls onder een vloed van tranen tot de Heer.

25c. Voor elkaar koesterden ze een innige genegenheid. Ze waren elkaar dienstbaar en ieder was erop uit de ander te voeden, zoals een moeder zich ten dienste stelt van haar zoon en hem voedt (RegNB 5,13‑14; 9,11; RegB 6,8). En zo heftig brandde in hun hart het liefdesvuur dat ze er niet de minste moeilijkheid in zagen hun lichamen (RegNB 16,10‑11) niet alleen op te offeren voor de naam van onze Heer Jezus Christus, maar ook voor elkaar, en dat van harte.

26a. Op zekere dag liepen een paar broeders over een weg toen ze een zwakzinnige tegenkwamen die hen begon te bekogelen met stenen. Toen de ene broeder zag dat zijn medebroeder het mikpunt was, liep hij op hem toe en ging als een schild vóór hem staan om hem tegen de stenen te beschermen. Om de innige genegenheid die ze elkaar toedroegen, wilde hijzelf liever getroffen worden dan dat zijn broeder het slachtoffer zou zijn. Deze en dergelijke dingen deden ze vaker voor elkaar.

26b. De grondslagen van hun leven die zo diep in hen wortel geschoten hadden, waren de liefde en de nederigheid (Ef 3,17), en ieder eerbiedigde de ander als zijn heer. En wanneer een van hen een belangrijke functie had of uitblonk door grotere begaafdheid, gedroeg hij zich nog nederiger en bescheidener dan de anderen (RegNB 5,12).

26c. Een bijzondere plaats nam bij hen ook de gehoorzaamheid in; daaraan gaven zij zich geheel over. Men hoefde zijn mond maar open te doen om iemand iets op te dragen, of ze stonden klaar om op weg te gaan, en hun handen jeukten om met het werk te beginnen. Alles wat hun opgedragen werd, beschouwden ze als door God van hen gewild. En daarom was het voor hen een genot en hadden ze er geen moeite mee om aan iedere opdracht te voldoen.

26d. Ze deden ook hun best om zich verre te houden van de vleselijke begeerten van hun lichaam en oordeelden steeds zeer kritisch over zichzelf om anderen geen aanleiding te geven tot kritiek (RegNB 11,10).

27a. Wanneer een broeder bijgeval een medebroeder iets zei waardoor de ander zich mogelijk onaangenaam getroffen kon voelen, maakte zijn geweten hem zulke heftige verwijten dat hij pas weer tot rust kon komen als hij zijn schuld openlijk bekende. Dan strekte hij zich languit op de grond uit en liet de ander, ook wilde hij het liever niet, zijn voet op zijn mond zetten. Soms weigerde die ander halsstarrig dat te doen. Wanneer diegene die dat kwetsend woord had gezegd overste was, gaf hij hem dan het bevel ertoe; was hij geen overste, dan liet hij het hem door een overste bevelen. Op die manier wilden ze voorkomen dat ze elkaar kwaadgezind zouden worden, en ervoor zorgen dat er steeds een sfeer van oprechte liefde tussen hen zou blijven bestaan. Zo deden ze hun best hun ondeugden te bestrijden door stuk voor stuk de tegenovergestelde deugden te boefenen (Verm 27; LofDeugd 9‑14).

27b. Alles wat ze hadden, boek of habijt of wat dan ook, stond allen gemeenschappelijk ter beschikking en niemand maakte aanspraak op iets als zijn eigendom, zoals dat ook gebeurde in de oorspronkelijke Kerk ten tijde van de apostelen (Hand 4,32).

27c. En al leefden ze in de diepste armoede, ze waren altijd vrijgevig. Graag lieten ze allen die hun om de liefde van God iets vroegen, delen in de aalmoezen die ze gekregen hadden.

28a. Wanneer ze ergens heen onderweg waren, troffen ze wel eens armen die hun om een aalmoes vroegen. Niet altijd hadden ze iets bij zich dat ze hun konden geven. Was dit het geval, dan gaven sommigen van hen de armen een stuk van hun kleren. Dan kon het gebeuren dat een broeder zijn kap van zijn habijt losrukte en die aan een bedelaar gaf; een ander scheurde een mouw af en gaf die weg; weer anderen gaven een ander gedeelte van hun habijt. Ze wilden zich immers onvoorwaardelijk houden aan het woord van het evangelie: 'Geef een ieder die je iets vraagt (Lc 6,30; RegNB 14,6)!'

28b. Op een dag kwam een arme naar de kerk van de heilige Maria in Portiun​cula, waar in de buurt de broeders hun verblijf hadden, en vroeg hun om een aalmoes. Ze hadden daar een mantel, die een van hen gedragen had toen hij nog in de wereld leefde. De zalige Franciscus droeg de broeder aan wie die mantel had toebehoord op hem aan die arme te geven; wat hij graag en zonder dralen deed. Vanwege de respectvolle en voorkomende manier waarop hij die mantel aan de arme gaf, drong zich op hetzelfde moment de overtuiging bij hem op dat die aalmoes een gunstig onthaal in de hemel kreeg (RegNB 9,9; 2 BrGel 30‑31), en dadelijk voelde hij zich vervuld van een nieuwe geest.

29a. Zo nu en dan kwamen er ook rijken van deze wereld bij hen op bezoek. Steeds werden ze met vreugde en welwillend ontvangen. De broeders nodigden hen dan bij zich uit om de kans te krijgen hen terug te roepen van de weg van het kwaad en hen tot boetvaardigheid op te wekken.

29b. In die tijd vroegen de broeders met aandrang om niet naar het gebied gestuurd te worden waar ze vandaan kwamen. Ze wilden namelijk zo iedere omgang en vertrouwelijk contact met hun verwanten vermijden en het woord van de profeet onderhouden: 'Ik ben een vreemdeling voor mijn broeders geworden en een zwerver voor de zonen van mijn moeder (Ps 69,9; OffLijden V,8).'

29c. En hoe arm ze het ook hadden, ze waren altijd bijzonder blij gestemd; ze begeerden nu eenmaal geen andere rijkdom dan de eeuwige. Goud en zilver hadden ze nooit (Hand 3,6) en, hoezeer ze ook alle rijkdommen van deze wereld diep verachtten, ze hadden een bijzonder diepe afkeer van geld. Stof waar je overheen loopt, was het voor hen, meer niet (RegNB 8,6).

30a. De broeders woonden nog in de buurt van de heilige Maria in Portiuncu​la toen op een dag enkele mannen langs kwamen, de kerk binnengingen en, zonder dat de broeders het merkten, op het altaar wat muntstukken neerleg​den. Wat later kwam ook een broeder de kerk binnen, vond die geldstukken, nam ze op en legde ze in een vensternis van die kerk. Toen een andere broeder het geld echter op de plaats zag liggen waar de eerste het had neergelegd, vertelde hij het aan de heilige Franciscus.

30b. De zalige Franciscus liet, toen hij het hoorde, nauwkeurig uitzoeken wie van de broeders het geld daar had neergelegd. En toen die gevonden was, liet hij hem bij zich komen en vroeg hem: 'Waarom heb je dat gedaan? Je wist toch zeker wel dat ik wil dat de broeders niet alleen geen geld gebruiken, maar het zelfs niet aanraken?' Na dit verwijt boog de broeder zich diep ter aarde en op zijn knieën beleed hij dat hij schuldig was. Vervolgens vroeg hij de zalige Franciscus hem een boete op te leggen. Deze droeg hem toen op om dat geld in zijn mond te nemen en het zo de kerk uit te dragen; hij moest het naar de eerste de beste hoop ezelsmest brengen die hij zag liggen, en het, nog altijd met zijn mond, daarop deponeren. De broeder deed zorgvuldig wat hem opgedragen was. Daarna vermaande de zalige Franciscus zijn broeders om geld geen blik waardig te keuren, waar ze het ook aantroffen, en het van nul en gener waarde te beschouwen (RegNB 8,3.6‑8.11; RegNB 2,6; RegB 4,1‑3; 5,3).

30c. Zo leefden de broeders dus in voortdurend vreugdevolle stemming. En geen wonder! Ze hadden immers niet de minste aanleiding om zich ergens zorgen over te maken. Want hoe meer ze zich van de wereld hadden losge​maakt, des te intenser leefden ze in verbondenheid met God. Ze gingen een smalle weg op (Mt 7,14; RegNB 11,3; zie 8d), kortten hem in en hielden de belemmeringen voor de begaanbaarheid ervan nauwlettend in het oog. Rotsen slechtten ze, de doorgang belettende doornstruiken ruimden ze uit de weg en zo hebben ze ons die na hen gekomen zijn een goed begaanbare weg nagelaten (Lc 3,4vv).

HOOFDSTUK VII

HOE DE BROEDERS NAAR ROME GINGEN EN DE PAUS DE REGEL GOEDKEURDE

EN VERLOF GAF OM TE PREKEN

31a. De zalige Franciscus zag hoe de genade van de Zaligmaker het aantal van zijn broeders steeds groter maakte en hoe ze ook steeds verdienstelij​ker werkten. Toen zei hij tot hen: 'Ik zie, broeders, dat de Heer van ons een grote gemeenschap wil maken. Laten we daarom naar onze moeder, de Kerk van Rome, gaan om de paus ervan op de hoogte te stellen wat de Heer door ons doet. Dan zullen we het begonnen werk voortaan doen met zijn instemming en in opdracht van hem.' Toen de anderen instemden met dat voorstel, nam hij de twaalf broeders met zich mee en gingen ze op weg naar Rome.

31b. Terwijl ze onderweg waren, zei hij hun: 'Laten we een van ons tot onze leider maken en hem zien als plaatsvervanger van Jezus Christus. Als hij ergens naar toe wil gaan, volgen we hem dan daarheen; wil hij ergens zijn tenten opslaan, doen wij dat dan ook.' Toen kozen ze broeder Bernardus die de zalige Franciscus als eerste bij zich had genomen, en hielden zich stipt aan wat hij hun had voorgesteld. 

31c. In vreugdevolle en blije stemming trokken ze voort en het enige waarover ze spraken, waren de woorden van de Heer. Niemand van hen waagde het over iets te spreken dat niets te maken had met het verheerlijken van de Heer en dat niet ging over wat nuttig was voor het heil van hun ziel. De rest van de tijd lieten ze vrij voor gebed. Van zijn kant zorgde de Heer ervoor dat ze onderdak kregen en op tijd in hun noodzakelijke behoeften konden voorzien.

32a. Toen ze in Rome kwamen, troffen ze daar de bisschop van Assisi die zich juist in die tijd in Rome bevond. Deze ontving hen met grote vreugde toen hij hen zag. 

32b. Tot de kennissenkring van de bisschop behoorde ook een kardinaal, heer Johannes van de heilige Paulus, een rechtschapen en vroom man, die een zeer grote genegenheid had voor dienaren van de Heer. De bisschop had er met hem al eens over gesproken wat de bedoeling van de zalige Franciscus was en hoe hij en zijn broeders leefden. Sinds hij dit gehoord had, verlangde de kardinaal er vurig naar de zalige Franciscus met enkele van zijn broeders te ontmoeten. Nauwelijks had hij dan ook gehoord dat ze in Rome waren, of hij stuurde iemand naar hen toe en liet ze bij zich komen. En toen hij hen zag, bood hij hun met grote eerbied en genegen​heid gastvrijheid aan.

33a. Ze bleven enkele dagen bij hem en omdat de kardinaal zag dat alles wat hij over hen gehoord had inderdaad stralende werkelijkheid was, vatte hij een innige genegenheid voor hen op. En tot de zalige Franciscus zei hij: 'Ik beveel me aan in jullie gebeden en ik wil dat jullie me verder als een van de broeders beschouwen. En zeg me dan nu waartoe jullie gekomen zijn!' De zalige Franciscus openbaarde hem toen wat hij zich voorgenomen had en gaf hem te verstaan dat hij de apostolische heer wilde spreken om met diens instemming en volgens diens aanwijzingen datgene voort te zetten waar hij reeds mee bezig was. De kardinaal antwoordde hem: 'Als jullie procurator wil ik aan het hof van de heer paus jullie zaken behartigen.'

33b. Hij begaf zich dus naar het hof en zei tegen paus Innocentius III: 'Ik heb een ontmoeting gehad met een werkelijk volmaakt man, die vastbesloten is naar het model van het heilig evangelie te leven en de evangelische volmaaktheid in praktijk te brengen (RegNB 0,2; 1,1; 5,17; RegB 1,1; 12,4; Test 14). Naar mijn mening kan het wel eens zijn dat de Heer door hem in de hele wereld zijn Kerk tot nieuw leven wil brengen.' Toen de heer paus dat hoorde, werd zijn belangstelling gewekt en hij zei: 'Laat hem bij mij komen.'

34a. De volgende dag bracht de kardinaal de zalige Franciscus bij de paus. Deze vertelde de heer paus alles wat hij zich had voorgenomen, zoals hij dat ook gedaan had aan de kardinaal.

34b. De heer paus antwoordde hem: 'Jullie wijze van leven is toch wel erg hard en al te moeilijk, als het jullie bedoeling is een gemeenschap te stichten zonder ook maar iets in de wereld te bezitten. Waar zullen jullie immers vandaan halen wat je absoluut nodig hebt om in je eerste behoeften te voorzien (RegB 6,6 en zie 17d)?' Maar de zalige Franciscus antwoordde: 'Heer, ik heb het volste vertrouwen in Jezus Christus, mijn Heer. Wanneer Hij ons belooft ons in de hemel het eeuwig leven en de verheerlijking te geven, zal Hij ons dan op aarde op het moment dat wij het nodig hebben, onthouden wat noodzakelijk is om in leven te blijven?' De paus antwoordde: 'Je hebt gelijk, mijn zoon. Maar de mens is van nature broos en breekbaar en blijft zichzelf nooit lang gelijk. Ga daarom met heel je hart de Heer vragen om je duidelijk te willen maken wat het beste en nuttigste is voor jullie ziel. Kom dan terug om het mij te berichten; dan zal ik je mijn toestemming geven.'

35a. De zalige Franciscus ging dus heen om te bidden en, zich in zijn hart geheel openstellende voor de Heer, vroeg hij Hem dat Hij hem dit in zijn onuitsprekelijke liefde zou laten weten. Al een hele tijd was hij in zijn gebed verzonken geweest en met heel zijn hart opgegaan in de Heer, toen hij in zijn hart de stem van de Heer hoorde die hem in een parabel zei: 'In het rijk van een machtig koning leefde een vrouw die zeer arm was, maar ook bijzonder schoon. De koning vatte liefde voor haar op en kreeg van haar veel zonen. Op een dag begon de vrouw zich echter vragen te stellen en dacht bij zichzelf: 'Wat moet ik, arme vrouw, doen? Ik heb immers wel veel zonen voortgebracht, maar de middelen om ze in leven te houden heb ik niet.' Voortdurend was ze in haar hart met die gedachten bezig en, door de grote hoeveelheid van zorgelijke gedachten, begon haar gezicht er steeds verdrietiger uit te zien. Toen verscheen de koning en vroeg haar: 'Wat heb je toch dat ik je zo in gedachten zie en je zo verdrietig bent?' Ze vertelde hem toen alles wat ze op haar hart had. Toen gaf de koning haar ten antwoord: 'Maak je er toch geen zorgen over dat je zo arm bent, of over de zonen die je al hebt voortgebracht en die je nog zult krijgen! Vele huurlingen in mijn huis hebben in overvloed te eten. Ik wil niet dat mijn zonen van honger omkomen; integendeel, ik wil dat zij het beter hebben dan al die anderen.'

35b. De man Gods Franciscus begreep onmiddellijk dat met die arme vrouw hijzelf was bedoeld. Vanaf dat ogenblik voelde de man Gods zich in zijn voornemen gestijfd om voortaan de heilige armoede onvoorwaardelijk te onderhouden (RegB 6,4‑6; 12,4).

36a. Hij stond op en nog in hetzelfde uur ging hij naar de apostolische heer en vertelde hem wat de Heer hem had geopenbaard.

36b. Toen de heer paus dat hoorde, was hij er hoogst verbaasd over dat de Heer aan een zo gewoon, onbetekenend man zijn wil had geopenbaard. En het drong tot hem door dat die man bij het gaan van zijn weg zich niet liet leiden door menselijke wijsheid, maar zich afstemde op de ingeving en de kracht van de Heilige Geest (1 Kor 2,4; zie 9c).

36c. Daarna maakte de zalige Franciscus een diepe buiging voor de paus en beloofde hem nederig en in onderdanige overgave gehoorzaamheid en eerbied. En de andere broeders die nog geen gehoorzaamheid hadden beloofd, beloofden op het bevel van de heer paus op hun beurt gehoorzaamheid en eerbied aan de zalige Franciscus (RegNB 0,3‑4; RegB 1,2‑3).

36d. De heer paus keurde vervolgens de regel goed voor hemzelf en de broeders die hij had en die zouden komen (RegNB 0,2). Ook machtigde hij hem overal te preken zoals hem door de genade van de Heilige Geest zou worden ingegeven. En wat de andere broeders betreft, ook zij mochten preken, wanneer hun het predikambt door de zalige Franciscus werd toevertrouwd (RegNB 17,1; RegB 9,2).

36e. De zalige Franciscus begon daarna door steden en dorpen rond te trekken en voor het volk te preken, zoals de geest van de Heer het hem ingaf. En de Heer legde hem woorden in de mond die zo eerlijk waren, zo meeslepend en aantrekkelijk dat de mensen er nauwelijks genoeg van konden krijgen naar hem te luisteren.

36f. Vanwege de eerbiedige genegenheid die de voornoemde kardinaal voor de Broeder had, liet hij alle twaalf broeders in de geestelijke stand opnemen.

36g. Wat later schreef de zalige Franciscus voor dat er twee keer in het jaar een kapittel gehouden moest worden, op Pinksteren en op het feest van de heilige Michaël, in de maand september (RegNB 18).

HOOFDSTUK VII

HET OP ZIJN VOORSCHRIFT GEHOUDEN KAPITTEL EN WAT ER BEHANDELD WERD

37a. Op Pinksteren kwamen alle broeders op het kapittel bijeen bij de kerk van de heilige Maria in Portiuncula (RegNB 18,2; vgl. Hand 2,1). Op dat kapittel spraken ze erover hoe ze de regel beter zouden kunnen onderhouden (Test 34). Ze stelden ook voor de afzonderlijke provincies vast welke broeders voor het volk moesten preken en wie de broeders in hun provincie een plaats zouden toewijzen (RegNB 4,2).

37b. De heilige Franciscus van zijn kant spoorde de broeders aan, berispte hen en gaf voorschriften, naargelang het hem, na eerst de Heer geraadpleegd te hebben, nodig scheen. Bij alles achter wat hij hun zei, beijverde hij zich het hun, in grote genegenheid en zorg, eerst vóór te leven.

37c. Voor de hoogwaardigheidsbekleders en priesters van de heilige Kerk had hij eerbied. Ook voor ouderen had hij respect, en aanzienlijken en rijken behandelde hij met onderscheiding. Voor armen koesterde hij een innige genegenheid en hij was altijd diep begaan met hun lot. Kortom, hij was aan allen ondergeschikt (RegNB 7,2; 16,6; Test 19).

37d. Al was er geen broeder die zich met hem kon meten, toch stelde hij een van de broeders uit zijn omgeving aan als zijn gardiaan en heer. Nederig en met overgave was hij hem gehoorzaam, om zo de geringste aanleiding tot zelfverheffing en hoogmoed uit de weg te gaan (Test 27‑28). Deze heilige was gewoon zich tussen de mensen dieper te vernederen dan wie ook, en daarom heeft de Heer hem dan ook hoog verheven tussen zijn heiligen en uitverkorenen in de hemel.

37e. Hij spoorde de broeders aan het heilig evangelie en de regel die ze beloofd hadden met grote zorg te onderhouden (RegNB 5,17; 24,1‑4; RegB 12,4). Ook moesten ze vooral een grote diep-vrome eerbied hebben voor de kerkelijke eredienst en verordeningen (RegNB 19,3; RegB 12,4), met diepe godsvrucht de heilige mis bijwonen en dan het Lichaam van onze Heer Jezus Christus zien (Verm 1,14‑21; BrOrde 26‑27). Ze moesten verder ook eerbied hebben voor de priesters, zich bewust dat die de bedienaars zijn van dit eerbiedwaardig en hoogheilig Sacrament (Test 11; 2 BrGel 33). Wanneer ze hen ergens ontmoetten, dienden ze hun hoofd voor hen te buigen en hun hand te kussen; mochten ze hen te paard tegenkomen, dan wilde hij dat ze hen eerbiedig groetten en niet alleen hun hand kusten, maar ook de hoeven van de paarden die ze bereden. Die eerbied kwam hun toe wegens de grote macht die ze gekregen hadden.

38a. Verder vermaande hij hen dat ze niemand mochten oordelen of verachten, ook niet mensen die ze verfijnde spijzen en dranken zagen gebruiken en die in weelderige kleren gekleed gingen, zoals trouwens ook in de regel staat (RegNB 11,7‑12; RegB 2,17). 'Want onze Heer is ook hun Heer, en Hij die ons geroepen heeft, kan ook hen roepen, en evengoed als Hij ons heeft willen rechtvaardigen, kan Hij ook hen rechtvaardigen.'

38b. Ook zei hij: 'Ik voor mij wil hen eerbiedigen als mijn broeders en heren. Mijn broeders zijn ze omdat wij allen door dezelfde Schepper geschapen zijn (RegNB 22,33‑34); en mijn heren wil ik ze noemen omdat ze het ons door hun hulp mogelijk maken de weg van de boetvaardigheid te gaan. Want ze voorzien ons van wat we voor ons levensonderhoud nodig hebben.' Verder zei hij nog: 'Jullie moeten zo onder de mensen leven dat ieder die je ziet of hoort er vanzelf toe komt onze Vader die in de hemel is te verheerlijken en te prijzen.'

38c. Wat hij immers bovenal verlangde, was dat hijzelf en zijn broeders altijd daden zouden stellen waarom men de Heer zou verheerlijken. 'Met je mond,’ zei hij hun ook, 'verkondig je vrede; zorg dat die vrede nog in hogere mate leeft in je hart, om zo voor de anderen nooit aanleiding te zijn om toornig te worden en zich te ergeren. Laat daarentegen je vredige gezindheid en zachtmoedigheid voor allen een uitdaging zijn tot vredelie​vendheid en welwillende verdraagzaamheid. Het is immers onze roeping wonden te genezen, breuken te helen en dwalenden naar het goede pad terug te roepen. Maar al te vaak denken we van mensen dat ze trawanten van de duivel zijn, terwijl ze toch later leerlingen van Christus worden.'

39a. Overigens keurde hij het bij zijn broeders af dat ze voor hun lichaam zo streng in hun boetedoeningen waren. In die tijd gingen de broeders in vasten, nachtwaken en lichamelijke boetedoeningen nogal eens te ver, in hun ijver om ook maar de geringste zinnelijke opwelling de kop in te drukken. Ze pakten zich zo hard aan dat je zou zeggen dat ieder zichzelf haatte (RegNB 22,5; 2 BrGel 37.40). Toen de zalige Franciscus dat merkte en ervan hoorde, was hij het er absoluut niet mee eens en verbood hij het hun, zoals we gezegd hebben, zo ver te gaan. En zo vervuld was hij van de genadevolle liefde en wijsheid van de Zaligmaker dat hij het verstond zijn broeders liefdevol te vermanen, op redelijke wijze te berispen en op innemende wijze tot iets te verplichten.

39b. Niemand van de broeders die op het kapittel kwamen, waagde het intussen wereldse aangelegenheden ter sprake te brengen. In hun gesprekken hielden ze zich bezig met de levens van de heilige monniken, of ze spraken over de volmaakte levenswijze van een of andere broeder, of ze hadden het erover hoe ze zich beter de genade van onze Heer konden eigen maken (RegNB 18,1).

39c. Vanzelf waren er op het kapittel ook wel broeders die te lijden hadden van een zinnelijke of wereldse bekoring, of zich om een andere reden ongelukkig voelden. Wanneer ze alleen maar de zalige Franciscus zo bezield en zo vriendelijk hoorden spreken of hem met eigen ogen zagen, vielen de bekoringen vanzelf van hen af. Want hij sprak altijd vol hartelijk medele​ven met hen, niet als een rechter, maar als een vader met zijn zonen en als een arts met zijn zieke. Zo ging bij hem het woord van de apostel in vervulling: 'Wie is er zwak, terwijl ik het niet ben? Wie struikelt, terwijl ik niet door brandende smart word verteerd (2 Kor 11,29; Verm 9,3)?'

HOOFDSTUK IX

TOEN DE BROEDERS OVER DE HELE WERELD UITGEZONDEN WERDEN

40a. En toen het kapittel geëindigd was, zegende hij alle broeders op het kapittel, en wees ieder afzonderlijk per provincie zijn bestemming aan. Degenen die vervuld waren van Gods geest en door hun vaardigheid in het spreken tot preken in staat waren, onverschillig of het nu geestelijken of leken waren, gaf hij het verlof en de opdracht om te preken. Met grote blijdschap en vreugde in de Heer ontvingen de broeders zijn zegen. Daarna trokken ze de wereld in als vreemdelingen en pelgrims (RegB 6,2; Test 24). Onderweg hadden ze niets bij zich dan de boeken die ze strikt nodig hadden om de kerkelijke getijden te bidden (RegNB 14,1; RegB 3,2).

40b. Wanneer ze ergens een priester tegenkwamen, maakte het voor hen niets uit of hij rijk was of arm; ze bogen hun hoofd zoals de zalige Franciscus het hun geleerd had, en betuigden hem hun eerbied (37e).

40c. En wanneer het tijd was om ergens onderdak te komen gaven ze de voorkeur aan een verblijf bij hen. Bij wereldse mensen logeerden ze niet graag.

41a. Maar soms konden ze bij priesters niet terecht. Dan probeerden ze te weten te komen of er daar ter plaatse een geestelijk gezind en godvrezend man woonde bij wie ze een passend en eerzaam onderdak konden vinden. Een tijdje later zorgde een godvrezend man er, op ingeving van de Heer, voor dat er in de verschillende steden en dorpen waar ze zouden komen een onderkomen voor hen was. En het duurde niet lang of de broeders lieten zelf in de steden en dorpen verblijfplaatsen voor zich bouwen.

41b. Naargelang de omstandigheden waren, gaf de Heer hun de daarmee overeen​stemmende bezielde woorden in, zodat ze vaak zeer rake dingen zeiden die diep doordrongen in de harten van vele toehoorders, meer nog in die van de jongeren dan van de ouderen. Ze verlieten vader en moeder, lieten alles wat ze bezaten in de steek en sloten zich bij de broeders aan door het habijt van de heilige gemeenschap aan te nemen. In die tijd ging in die gemeen​schap, meer dan in welke andere ook, het woord van de Heer in het evangelie in vervulling: 'Ik ben niet de vrede komen brengen op aarde, maar het zwaard. Ik ben immers gekomen om een zoon van zijn vader en de dochter van haar moeder te scheiden (Mt 10,34‑35).' Degenen echter die de broeders in de orde opnamen, brachten ze bij de zalige Franciscus om door hem ingekleed te worden (RegNB 2,2.8; RegB 2,1).

41c. Ook vele vrouwen, jonge meisjes en ongetrouwde vrouwen, kwamen, wanneer ze hen hoorden preken, in hun hart tot inkeer; ze kwamen naar hen toe en vroegen: 'Wat moeten wij doen? In jullie gezelschap leven is onmogelijk voor ons. Zeg ons dus hoe wij onze ziel kunnen redden.' Om hun tegemoet te komen, richtten de broeders in de verschillende steden waar dat mogelijk was kloosters voor hen op waarin ze in afzondering van de wereld in boetvaardigheid konden leven. En ze stelden ook een van de broeders aan om hen geregeld te bezoeken en op hun leven toe te zien.

41d. Maar ook getrouwde mannen zeiden: 'Wij hebben vrouwen die zich niet zomaar laten wegsturen. Geef ons dus aan welke weg wij kunnen gaan tot redding van onze ziel.' Van hen maakten de broeders de orde die de orde van de boetvaardigen werd genoemd, en ze zorgden ervoor dat hij door de paus bekrachtigd werd.

HOOFDSTUK X

TOEN DE HOUDING VAN DE KARDINALEN ZICH TEN GOEDE KEERDE EN ZIJ DE BROEDERS MET RAAD EN DAAD BEGONNEN BIJ TE STAAN

42a. De eerbiedwaardige heer Johannes, kardinaal van de heilige Paulus, die regelmatig als raadgever en beschermer de zalige Franciscus terzijde stond, bracht het verdienstelijk leven en werken van de zalige Franciscus en zijn broeders onder de aandacht van alle andere kardinalen. Toen ze dat alles hoorden, raakten zij er diep van onder de indruk en vatten genegenheid voor de broeders op. Het gevolg was dat ieder van hen graag broeders in zijn paleis wilde hebben. Het was niet hun bedoeling hen werkzaamheden te laten verrichten (RegNB 7,1‑2). Maar vanwege het grote respect en de diepe genegenheid die ze voor de broeders hadden, wilden ze hen graag om zich heen hebben.

42b. Toen de zalige Franciscus op zekere dag dan ook aan het pauselijk hof kwam, vroegen de kardinalen hem ieder broeders aan hen af te staan. Welwillend ging hij op hun verzoek in.

42c. In die tijd stierf voornoemde kardinaal Johannes [zomer 1215] en rustte in vrede. In hem verloren de heilige armen een heel goede vriend.

43a. Na diens dood raakte de Heer met zijn bezielende genade het hart van een andere kardinaal, Hugolinus, bisschop van Ostia, die een innige liefde opvatte voor de zalige Franciscus en zijn broeders, niet alleen maar als een vriend, veeleer als een vader. Toen de zalige Franciscus het vele goeds dat over hem verteld werd, hoorde, bracht hij hem een keer een bezoek. De kardinaal ontving hem, toen hij hem zag, met grote vreugde en zei hem: 'Ik stel me jullie ter beschikking om jullie met raad en daad bij te staan en jullie beschermer te zijn op de wijze waarop jullie dat het beste lijkt. Maar ik zou wel graag zien dat jullie me in je gebeden gedenken.'

43b. De zalige Franciscus dankte de Allerhoogste voor de genade dat Hij het hart van de kardinaal door zijn bezielende werking ertoe had aangezet de broeders met raad en steun te willen bijstaan en hun beschermer te worden. Hij antwoordde dan ook: 'Graag wil ik u als vader en heer van mij en al mijn broeders hebben, en ik wil ook dat alle broeders gehouden zijn de Heer voor u te bidden.' Vervolgens vroeg hij hem zo goed te willen zijn het Pinksterkapittel van de broeders bij te wonen. De kardinaal stemde daarin toe en kwam sindsdien ieder jaar.

43c. Wanneer hij dan op komst was, gingen alle broeders die naar het kapittel bijeengekomen waren, hem in processie een eind tegemoet.

Kwamen de broeders in zijn buurt, dan steeg de kardinaal van zijn paard af en trok hij samen met de broeders te voet naar de kerk. Dat deed hij vanwege het eerbiedig respect dat hij voor de broeders had. Daarna hield hij dan een preek voor hen en vierde het heilig misoffer, waarbij de zalige Franciscus het evangelie zong.

HOOFDSTUK XI

HOE DE KERK DE BROEDERS BESCHERMDE TEGEN VERVOLGING

44a. Sinds de gemeenschap ontstaan was, waren er elf jaar voorbijgegaan. Het aantal broeders was aanzienlijk toegenomen. Toen werden er ministers gekozen en met grote groepen broeders naar bijna alle gebieden in de wereld gezonden waar men het katholieke geloof beleed.

44b. In sommige gebieden werden de broeders wel toegelaten, maar ze mochten er geen verblijfplaatsen bouwen; uit andere gebieden werden ze echter weggejaagd, omdat men bang was dat het geen ware christenen waren. Nog altijd hadden de broeders immers van de paus geen officiële bekrachtiging voor hun regel gekregen maar was die alleen mondeling goedgekeurd. Toen ze als gevolg daarvan van de kant van geestelijken en leken veel moeilijkheden ondervonden en ze soms ook nog door rovers werden geplunderd, keerden ze, zeer ontgoocheld en zwaar aangeslagen, bij de zalige Franciscus terug. Zo verging het hun in Hongarije, Duitsland en andere streken aan de overkant van de Alpen.

44c. De broeders lieten dit weten aan de kardinaal, de bisschop van Ostia. Hij liet de zalige Franciscus bij zich komen en ging met hem naar paus Honorius; paus Innocentius was namelijk inmiddels gestorven [16 juli 1216]. Daarna liet hij de zalige Franciscus een andere regel schrijven en liet die officieel door de paus bekrachtigen in een oorkonde, voorzien van het pauselijk zegel.

44d. In die regel verlengde de zalige Franciscus de tijd tussen de kapit​tels, om het de broeders die in veraf gelegen gebieden verbleven, niet te moeilijk te maken (RegB 8,3; vgl. RegNB 18,2).

45a. De zalige Franciscus vroeg de heer paus toen ook hem een van de kardinalen te geven om de gemeenschap te besturen, te beschermen en terecht te wijzen, zoals het in diezelfde regel staat (RegB 12,3; Test 33). De paus voldeed aan zijn verzoek en wees de heer van Ostia als zodanig aan.

45b. Nadat de paus hem die opdracht gegeven had, spaarde de heer van Ostia tijd noch moeite om de broeders te beschermen. Hij schreef vele hoogwaar​dig​heidsbekleders van wie de broeders moeilijkheden hadden ondervonden in een brief dat ze zich niet vijandig tegen hen moesten opstellen. Ze zouden er beter aan doen hen met raad en daad bij te staan om het hun mogelijk te maken in hun gebied te preken en er te wonen. Zij waren immers degelijke en religieuze mannen die voor hun levenswijze de toestem​ming van de Kerk gekregen hadden. Ook vele andere kardinalen stuurden op hun beurt brieven van dezelfde strekking.

45c. Op een ander kapittel gaf de zalige Franciscus de ministers verlof nieuwe broeders in de orde op te nemen (RegB 2,1; vgl. RegNB 2,2.8) en stuurde hij de broeders weer naar dezelfde gebieden terug. Hij gaf hun de bekrachtigde regel en de brief van de kardinaal waarover we gesproken hebben, mee. Toen de hoogwaardigheidsbekleders zagen dat de regel door de paus bekrachtigd was, terwijl bovendien de heer van Ostia en andere kardinalen over de broeders een goed getuigenis aflegden, stonden ze hun toe in hun gebied huizen te bouwen en er te wonen en te preken.

45d. Nadat dit zijn beslag gekregen had, vestigden de broeders zich daar en trokken predikend rond. En toen de mensen zagen hoe nederig ze leefden en hoe welgemanierd en eerzaam ze zich gedroegen, en hun heerlijke woorden hoorden, kwamen velen naar de broeders toe en namen het habijt van de heilige gemeenschap aan.

45e. De zalige Franciscus zag hoe trouw de heer van Ostia de broeders bijstond en hoe hij hun genegen was. Van zijn kant beminde hij hem dan ook uit het diepst van zijn hart. En wanneer hij hem een brief schreef, richtte hij hem: 'Aan de in Christus eerbiedwaardige Vader, de bisschop van de hele wereld.'

45f. Korte tijd daarna werd de genoemde heer van Ostia, naar het profetisch woord van de zalige Franciscus, gekozen om de apostolische stoel te bezetten en nam de naam Gregorius IX aan [19.3.1227 – 22.8.1241].

HOOFDSTUK XII

DOOD VAN DE ZALIGE FRANCISCUS; ZIJN WONDEREN EN HEILIGVERKLARING

46a. Twintig jaren waren verlopen sinds de zalige Franciscus de weg van de evangelische volmaaktheid was opgegaan. Toen wilde de barmhartige God dat hij de verdiende rust voor zijn zwoegend leven zou krijgen. Zeer had hij zichzelf immers uitgeput in nachtwaken, bidden en vasten; het uiterste had hij van zich gevergd voor zijn medemensen door hen smekend te bezweren, tot hen te preken, steeds maar rond te trekken en in zorgvolle bekommernis zonder ophouden voor hen in de weer te zijn, in oprecht medeleven met hen (2 Kor 6,5). Want met heel zijn persoon had hij zich immers aan God, zijn Schepper, gewijd en met heel zijn hart en zijn ziel beminde hij hem tot in het diepst van zijn wezen (RegNB 23,8). Hij droeg Hem in zijn hart, loofde Hem met zijn mond en verheerlijkte Hem in alles wat hij deed. En als iemand Gods naam uitsprak, sprak hij aldus: 'Hemel en aarde zouden behoren te buigen bij het horen van die Naam.'

46b. De Heer wilde hem echter een zichtbaar bewijs geven van de liefde die Hij hem toedroeg, en drukte daarom in zijn ledematen en zijn zijde de wondtekenen van zijn zeer geliefde Zoon. En omdat de dienaar van God Franciscus er zo vurig naar verlangde in zijn huis opgenomen te worden, in de plaats waar Hij in zijn heerlijkheid zetelt (Ps 26,8), riep de Heer hem tot Zich en ging de zalige Franciscus glorievol naar Hem op.

46c. Na zijn dood deden zich onder de mensen veel wonderen en tekenen voor, en velen die het tot dan toe hardnekkig weigerden zich te voegen naar wat de Heer in zijn dienaar hun duidelijk had willen maken, voelden hun hart weker worden. 'Wij dwazen,' zeiden ze, 'wij die het leven van die man als een dwaasheid zagen en dachten dat zijn einde eerloos zou zijn! Zie eens hoe hij gerekend wordt onder de zonen van God en behoort tot de gemeenschap van de heiligen (Wijsh 5,4‑5; vgl Jes 52,13‑53,12).

47a. Onze eerbiedwaardige heer en vader, paus Gregorius, heeft de heilige die hij tijdens zijn leven had liefgehad ook na zijn dood zijn eerbied betuigd. Hij begaf zich met een gevolg van kardinalen naar de plaats waar het lichaam van de heilige begraven lag, en voegde hem toe aan de lijst der heiligen.

47b. Bovendien deden veel mensen van aanzien en adel afstand van al hun bezit en bekeerden zich met hun vrouwen, zonen en dochters en heel hun huishouding tot de Heer. Vrouwen en dochters trokken zich uit de wereld in een klooster terug. De mannen namen met hun zonen het habijt van de mindere broeders aan.

47c. In vervulling ging dus het woord dat hij vroeger ooit aan zijn broeders had gezegd: 'Het zal niet lang duren, of wijze, onderleg​de en aanzienlijke mannen zullen zich in groten getale bij ons aansluiten en ons leven gaan delen [18c].'

NAWOORD

48. Ik vraag jullie echter, allerdierbaarste broeders, om zorgvuldig te overdenken, in de juiste zin te verstaan en je moeite te geven in daden om te zetten wat we hier opgeschreven hebben om recht te doen aan onze zeer dierbare vader en broeders (RegNB 24,1‑2; Test 39; BrOrde 47). Zo zullen we verdienen samen met hen deel te krijgen aan de hemelse glorie. Moge onze Heer Jezus Christus ons daarheen leiden!

